
Liebe Gäste,  

herzlich willkommen in unserem Thai-Restaurant.  

Genießen Sie authentische, frisch zubereitete thailändische Gerichte.  

Ihre Zufriedenheit liegt uns am Herzen, daher sprechen Sie uns gerne an, wenn etwas nicht Ihren 
Vorstellungen entspricht. Nur so können wir unserem eigenen Anspruch täglich gerecht werden.  

Für Auskünfte zu Allergenen wenden Sie sich bitte an unser Personal. Eine Übersicht finden Sie zusätzlich 
am Ende der Speisekarte 

Wir wünschen Ihnen einen angenehmen Aufenthalt im Samui. 

 

Dear Guests, 

welcome to our Thai restaurant. 

Enjoy authentic Thai dishes, freshly prepared for you. 

Your satisfaction is very important to us, so please feel free to let us know if anything does not meet your 
expectations. Only in this way can we live up to our own standards every day. 

For information about allergens, please ask our staff. An overview can also be found at the end of the 
menu. 

We wish you a pleasant stay in Samui.  
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MITTAGSTISCH / LUNCH TIME (gültig bis 14 Uhr / valid until 2 p.m.) 

M1 POEPIA TOAD 2   4,50 € 
Frühlingsrollen serviert mit süß-sauer Soße 
Springrolls served with sweet-sour sauce. 

M2 SATAY GAI (3 Spieße) e   5,50 € 
Gegrilltes Hühnchen am Spieß serviert mit Erdnusssoße 
Grilled chicken on Spit served with peanut sauce 

M3 MISUA GAI a1, c, f   10,90 € 
Gebratene Eiernudeln mit Hühnerfleisch, Karotten, Sojabohnen & Frühlingzwiebeln 
Fried egg noodles with chicken, carrots, soybeans & spring onions 

M4 KAO PHAD GAI c   10,90 € 
Gebratener Reis mit Hühnerfleisch, verschiedenem Gemüse & Eiern 
Fried rice with chicken, mixed vegetables & eggs 

M5 GÄNG PHED GAI   10,90 € 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit verschiedenem Gemüse & rotem Thai Curry 
Chicken With mix vegetables coconut milk in tai red curry 

M6 GÄNG KHEW WAAN GAI   10,90 € 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit grünem Curry, Gemüse & Kaffirblätter 
Chicken in coconut milk with green curry, vegetables & lemon leaves 

M7 PED SAMROAD   10,90 € 
Gebratenes Entenfleischfilet in süßer Currysoße mit Ananas im Thai Style 
Fried duck with sweet chilli sauce & pineapple in thai style 

M8 GÄNG PHED PED   10,90 € 
Gebratenes Entenfleischfilet in Kokosmilch mit Gemüse & rotem Thai Curry 
Crispy roasted duck filet with mixed vegetables in coconut milk & red thai curry 

M9 GÄNG KHEW WAAN PED   10,90 € 
Gebratenes Entenfleischfilet in Kokosmilch mit Gemüse & grünem Thai Curry 
Crispy roasted duck filet with mixed vegetables in coconut milk & green thai curry 

M10 PHAD TAI GAI c   10,90 € 
Gebratene Reisnudeln mit Hühnerfleisch, Bohnensprossen & Ei  
Fried rice noodles with chicken, beansprout & eggs 
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VEGETARISCH / VEGETARIAN 

M11 PHAD MIESUA a1, c   10,50 € 
Gebratene Eiernudeln mit verschiedenem Gemüse & Frühlingszwiebeln 
Fried eggnoodle with mixed vegetables & spring onions 

M12 PHAD PHAK RHOM MIT   10,50 € 
Verschiedene Gemüse gebraten 
Fried mixed vegetables 

M13 GÄNG KHEW WAHN PHAK   10,50 € 
Frisches Gemüse in Kokosnussmilch mit grünen Thai Curry 
Fresh mixed vegetables in coconut milk with green thai curry 

M14 GÄNG PANÄNG PHAK   10,50 € 
Frisches Gemüse in Kokosnussmilch mit Panäng Curry & Kaffirblätter 
Fresh mixed vegetables in coconut milk with panäng curry & lemon leaves 

M15 GÄNG PHED PHAK   10,50 € 
Frisches Gemüse in Kokosnussmilch mit rotem Curry 
Fresh mixed vegetables in coconut milk with red curry 
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SUPPEN / SOUPS 

1 TOM YUM GAI   5,50 € 
Hühnersuppe mit Champignons säuerlich & scharf 
Chicken soup with mushrooms, sour & spicy 

2 TOM YUM GUNG b   6,90 € 
Garnelensuppe mit Champignons, säuerlich & scharf  
King prawn soup with mushrooms, sour & spicy 

3 TOM KHA KAI   5,50 € 
Hühnersuppe mit Kokosnussmilch, Pilzen, Zwiebeln, säuerlich & scharf 
Chicken soup with coconut milk, mushrooms & onion, sour & spicy 

4 TOM KHA GUNG b   6,90 € 
Garnelensuppe mit Kokosnussmilch säuerlich & scharf 
King prawn soup with coconut milk, sour & spicy 

5 WUNZEN SUPPE f   5,50 € 
Glasnudelsuppe mit Fleischklößen, Pokupilzen & Lilienblume 
Glass noodle soup with pork, poku mushrooms, tofu & lilienflowers 

6 WON TAN SUPPE a1   5,50 € 
In Won Tan Teig gehülltes Schweinefleisch in der Suppe 
Won tan dough stuffed with pork in soup 

 

  



= leicht scharf | slightly spicy      = scharf | spicy 
Legende und Erklärungen zu den Allergenen und Zusatzstoffen finden Sie auf der letzten Seite | You can find the legend and explanations of the allergens and 
additives on the last page 5/19 

VORSPEISEN / APPETIZER 

20 POE PIA TOAD a1   5,50 € 
Frühlingsrolle mit süß-sauer Soße (3 Stück) 
Spring rolls with sweet-sour sauce (3 pieces) 

21 SATAY GAI e   6,50 € 
Hühnerfleisch Spieße serviert mit Erdnuss Soße (3 Spieße) 
Chicken skewers served with peanut sauce (3 pieces) 

22 POE PIA TOAD mini a1   4,50 € 
Kleine Frühlingsrollen (8 Stück) mit süß-sauer Soße (8 Stck.) 
Small spring rolls (8 pieces) with sweet-sour sauce (8 pieces) 

23 GUNG TEMPURA   6,50 € 
Panierte Garnelen mit süß-sauer Soße (6 Stck.) 
Breaded prawns with sweet-sour sauce (6 pieces) 

27 SATAY GUNG b, e   10,50 € 
Gegrillte Garnelenspießchen serviert mit Erdnuss Soße 
Grilled shrimps skewers served with peanut sauce 

29 SPEARRIBS "SAMUI"   6,50 € 
Gegrillte Schweinerippchen exotisch gewürzt mit pikant süßer Soße  
Grilled spareribs spiced exotic with spicy sweet sauce 

30 PIEG GAI THOD   6,50 € 
Gebackene Hühnchenflügel serviert mit pikant süßer Soße 
Grilled chicken wing served with spicy sweet sauce 

 

NACHTISCH / DESSERT 

41 LYCHEES IN SIRUP   5,50 € 
Lychees in syrup 

47 GEBACKENE BANANE MIT HONIG a1   5,50 € 
Baked banana with honey 

48 GEBACKENE BANANE MIT EISKUGEL a1, g   6,50 € 
Baked banana with ice ball 

49 GEMISCHTES EIS (Vanille, Erdbeere, Schokolade) g  6,50 € 
Mixed ice cream with vanilla, strawberry, chocolate 
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SALATE / SALADS 

 NAM TOK MOO, NUA   14,90 € 
Rindfleisch- oder Schweinefleischsalat 
Beef or pork salad  

 SOM TAM TAI   14,90 € 
Grüner Papaya Salat nach Thai Art 
Thai papaya salad in Thai style 

52  YUM WUNZEN MOO SALAT b   13,50 € 
Glasnudeln mit Schweinefleisch, Zwiebeln, Chilli, Limonensaft, getrocknete 
Garnelen, Tomaten, Koriander nach Thai Art 
Glass noodels with pork, onion, lemon, dried shrimps, tomato, basil in thai style 

53 YUM GUNG SALAT b, i   14,50 € 
Lauwarmer Garnelensalat angemacht mit Zwiebeln, Gurken, Sellerie, Tomaten,Chili 
& frischen Gewürzen in spezieller Limonensoße 
King prawn with onions, cucumber, tomatos, chili & fresh spices in special lemon sauce 

54 LAAB PED   14,90 € 
Gehackte frittierte Ente mit Chili, Zwiebeln & geröstetem Reis nach Thai Art  
Chopped fried duck with chili, onions & rosted rice in thai style 

55 HAUS SALAT / HOUSESALAD   13,50 € 
Grüner Blattsalat wahlweise mit Hähnchenfleisch oder Garnelen und Dressing  
Green leaf salad with either chicken or shrimp and dressing 
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RINDFLEISCH GERICHTE / BEEF FILET DISHES 

61 GÄNG PHED NUA   15,90 € 
Rindfleisch Filet in Kokosmilch mit Gemüse & frischem rotem Curry  
Fried beef filet in coconut milk with vegetables & fresh red curry 

62 NUA PHAD BAI KHAPAU   14,90 € 
Gebratenes Rindfleischfilet mit Paprika, Chili & Basilikum Soße  
Fried beef filet with paprika chili & basil sauce 

63 NUA PHAD NUMAN HOY n   14,90 € 
Gebratenes Rindfleisch mit Austernsoße & Broccoli 
Fried beef filet with oyster sauce & broccoli 

64 NUA PHAD NOEMAI   14,90 € 
Gebratenes Rindfleisch mit Bambussprossen & Pilzen 
Fried beef filet with bamboo shoots & mushrooms 

65 NUA PHAD PHAK RUAM   14,90 € 
Gebratenes Rindfleisch mit verschiedenem Gemüse  
Beef filet with mixed vegetables 

66 GÄNG KHEW WAHN NUA   15,90 € 
Rindfleischfilet mit Gemüse in Kokosmilch & frischem grünem Curry 
Beef filet with vegetables in coconut milk & fresh green curry 

67 GÄNG MASAMAN CURRY   15,90 € 
Rindfleischfilet oder Ente mit Kartoffeln, Erdnüssen, Zwiebeln, Kokosmilch in 
Masaman Curry 
Beef filet or duck with potatoes, peanuts, onion, coconut milk in Masaman curry 
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SCHWEINEFLEISCH GERICHTE / PORK DISHES 

80 MOOH PHAD BAI KHAPAU   13,90 € 
Gebratenes Schweinefleisch mit Chili Basilikum Soße  
Fried pork with chili basil sauce 

81 MOOH PHAD PREI-JW WAHN   13,90 € 
Gebratenes Schweinefleisch mit verschiedenem Gemüse & süß-sauer Soße 
Fried pork with mixed vegetables & sweet-sour sauce 

82 MOOH PHAD PRIK   13,90 € 
Gebratenes Schweinefleisch mit Chili Paprika & Zwiebeln 
Fried pork with chili bell pepper & onion 

83 MOOH PHAD PRIK GÄNG   14,90 € 
Gebratenes Schweinefleisch mit grünen langen Bohnen & Peperoni in Kokosmilch mit 
rotem Curry 
Fried pork with string bean & pepperoni in coconut milk with red curry 

84 GÄNG PHED MOOH   14,90 € 
Schweinefleisch mit Gemüse in Kokosmilch mit frischem rotem Curry  
Pork With vegetable in coconut milk & with fresh red curry 

85 GÄNG KHEW WAHN MOOH   14,90 € 
Schweinefleisch mit Gemüse in Kokosmilch mit frischem grünem Curry  
Pork With vegetable in coconut milk with fresh green curry 

 

  



= leicht scharf | slightly spicy      = scharf | spicy 
Legende und Erklärungen zu den Allergenen und Zusatzstoffen finden Sie auf der letzten Seite | You can find the legend and explanations of the allergens and 
additives on the last page 9/19 

HÜHNER GERICHTE / CHICKEN DISHES 

100 PHAD PREUW WAHN GAI   13,50 € 
Gebratenes Hühnerfleisch mit verschiedenem Gemüse & süß-sauer Soße 
Fried chicken with mixed vegetables & sweet-sour sauce 

102 PHAD GAI MAMUNG h1   13,50 € 
Gebratenes Hühnerfleisch mit Paprika, Zwiebeln & Cashewnüssen  
Fried chicken with bell pepper, onions & cashew nuts 

103  GAI PHAD PRIK   13,50 € 
Gebratenes Hühnerfleisch mit Chili & Zwiebeln  
Fried chicken with chili & onion 

104 GÄNG PHED GAI   14,90 € 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit Gemüse, Bambus & rotem Curry  
Chicken with coconut milk bamboo in red curry 

105 PAI PHAD PRIK GÄNG   14,90 € 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit grünen Bohnen & Thai Curry  
Chicken in coconut milk with string beans & thai curry 

106 PHAD BAI KHAPAU GAI   13,50 € 
Gebratenes Hühnerfleisch mit Chili, Paprika & Basilikum Soße 
Fried chicken with chili bell pepper in basil sauce 

107 GÄNG PANANG GAI   14,90 € 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit Panang Curry, Gemüse & Kaffirblätter 
Chicken in coconut milk with panang curry, mixed vegetables & lemon leaves 

108 GÄNG KHUR SAPPAROT GAI   14,90 € 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit rotem Curry, Ananas & Kaffirblätter 
Chicken in coconut milk with red curry, mixed vegetables & lemon leaves 

109 GÄNG KHEW WAHN GAI   14,90 € 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit grünem Curry, Gemüse & Kaffirblätter 
Chicken in coconut milk with green curry, vegetables & lemon leaves 

110 PHAD PSKTUMMIT GAI   13,50 € 
Gebratenes Hühnerfleisch mit verschiedenem Gemüse 
Fried chicken with mixed vegetables 
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ENTEN GERICHTE / DUCK DISHES 

120 PHAD PED NOEMAI   15,50 € 
Gebratenes Entenfleischfilet mit Bambussprossen & Pilzen  
Fried duck filet with bamboo shoots & mushrooms 

121 PHAD PED GRATHEM PRIK THAI   15,90 € 
Gebratenes Entenfleischfilet mit Pfeffer & Knoblauchsoße  
Fried duck filet with pepper & garlic 

122 PHAD PREW WAHN PED   15,50 € 
Entenbrustfilet in süß-sauer Tomatensoße mit Gurken, Zwiebeln 
Ananasstücke, Champions & Mu-Err Pilzen 
Duck filet in sweet-sour tomato sauce with cucumber, onions, pineapple & morels 

123 PHAD PED SAMRHOD   15,50 € 
Gebratenes Entenfleischfilet mit Ananas in süßer Chili Soße nach Thai Art  
Fried duck filet with pineapple sweet chili sauce in Thai style 

124 PHAD PED MAMUNG h1   15,50 € 
Gebratenes Entenfleischfilet mit Zwiebeln, Paprika & Cashewnüssen  
Fried duck filet with Chili, onions, bell pepper & cashew nuts 

125 GÄNG KHEW WAHN PED   15,90 € 
Gebratenes Entenfleischfilet in Kokosmilch mit Gemüse & frischem grünem Curry  
Fried duck filet with vegetables in coconut milk & fresh green Curry 

126 GÄNG KHUR SAPPAROT PED   15,90 € 
Entenfleischfilet mit Ananas & Lychees in Kokosmilch mit rotem Curry 
Fried duck filet with pineapple & lychees in coconut milk with red curry 

127 GÄNG PHES PED   15,90 € 
Entenfleischfilet mit Kokosmilch, Gemüse in rotem Curry 
Fried duck filet with coconut, mixed vegetables in milk with red curry 

128 PAD BAI KRAPAU PED   15,50 € 
Gebratenes Entenfleischfilet mit mit Chilli Paprika in Basilikum Soße 

Fried duck fillet with chili peppers in basil sauce 

129 PAD PAKRUMMIT PED   15,50 € 
Gebratenes Entenfleischfilet mit verschiedenem Gemüse 
Fried duck fillet with mixed vegetables 
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GARNELEN GERICHTE / KINGPRAWN DISHES 

130 PHAD PRIK GUNG   15,50 € 
Gebratene Garnelen mit Paprika, Chili & Zwiebeln  
Fried shrimp with peppers, chili & onions 

131 GUNG PHAD BAI KHAPAU   15,50 € 
Geschälte Garnelen mit Paprika, Zwiebel & Chili in Basilikum Soße 
Fried prawns with bell pepper, onion & chili in basil sauce 

132 PHAD PREW WAHN GUNG   15,50 € 
Geschälte Garnelen in süß-sauer Tomatensoße mit Gurken, Zwiebeln, Ananasstücke, 
Champions & Mu-Err Pilzen 
Prawns in sweet-sour tomato sauce with cucumber, onions, pineapple & morels 

133 GUNG PHAD PHAK RUAM   15,50 € 
Geschälte Garnelen mit verschiedenem Gemüse  
Prawns with fresh vegetables 

134 GÄNG KHUR SAPPAROT GUNG   15,90 € 
Geschälte Garnelen mit Ananas & Lychees in Kokosmilch mit rotem Curry 
Prawns with pineapple & lychees in coconut milk with red curry 

135 GÄNG PHED GUNG   15,90 € 
Geschälte Garnelen in Kokosmilch mit Gemüse & frischem rotem Curry 
Prawns with vegetables in coconut milk with fresh red curry 

136 GÄNG KHEW WAHN GUNG   15,90 € 
Geschälte Hummerkrabben in Kokosmilch mit Gemüse & frischem grünem Curry 
Prawns with vegetables in coconut milk with fresh green curry 
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FISCH GERICHTE / FISH DISHES 

150 PLA SAMRHOD   15,50 € 
Gebratenes Fischfilet mit pikanter Chili Soße nach Thai Art  
Fried fish filet with spicy chili sauce thai style 

151 PLA RAAD PRIK   15,50 € 
Gebratenes Fischfilet in Chili-Basilikum Soße 
Grilled fish filet in chili-basil sauce 

152 GÄNG PHED DÄNG PLA   15,90 € 
Fischfilet in Kokosmilch mit verschiedenem Gemüse, rotem Curry & frischen Thai 
Kräutern 
Fish filet in coconut milk with mixed vegetables, red curry & fresh thai herbs 

153 GÄNG KHEUW WAHN PLA   15,90 € 
Fischfilet in Kokosmilch mit verschiedenem Gemüse & frischem grünem Curry  
Fish filet in coconut milk with mixed vegetables & fresh green curry 

 

TINTENFISCH GERICHTE / SQUIT DISHES 

160  PLA MUK PHAD PRIK   15,50 € 
Gebratener Tintenfisch mit Chili & Zwiebeln  
Fried squid with chili & onions 

161 PLA MUK PHAD BAI KHAPAU    15,50 € 
Gebratener Tintenfisch mit Chili-Basilikum Soße  
Fried squid with chili-basil sauce 

162 GÄNG PHED PLA MUK   15,90 € 
Tintenfisch in Kokosmilch mit verschiedenem Gemüse & rotem Thai Curry 
Squid filet in coconut milk with mixed vegetables & red thai curry 

163 GÄNG KHEW WAHN PLA MUK    15,90 € 
Fischfilet in Kokosmilch mit verschiedenem Gemüse & frischem grünem Curry 
Squid in coconut milk with mixed vegetables & fresh green curry 
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SAMUI SPEZIALITÄTEN / SAMUI SPECIALS 

180 PHAD TAI GUNG b, f   15,90 € 
Gebratene Reisnudeln mit Garnelen & Krabben, Sojabohnen, Frühlingszwiebeln & Eier 
Fried rice noodles with king prawn & shrimps, soybeans, spring onion & eggs 

181 PI-IAD TAI GAI f   14,50 € 
Gebratene Reisnudeln mit Hühnerfleisch, Sojabohnen, 
Frühlingszwiebeln & Eier  
Fried rice noodles with chicken, soybeans, spring onion & eggs 

182 KAO PI-IAD GAI / GUNG  14,50 / 15,90 € 
Gebratener Reis mit Hühnerfleisch / Garnelen, verschiedenem Gemüse & Eier  
Fried rice with chicken / prawn, mixed vegetables & eggs 

183 KAO PHAD SAMUI GUNG b, h1   15,90 € 
Gebratener Reis mit Garnelen, Ananas, Cashewnüsse & Currypulver  
Fried rice with king prawn, pineapple, cashewnut & curry powder 

184 PHAD SEE EW GAI / NUA  14,50 / 15,90 € 
Pfannengerührte Thai-Reisbandnudeln mit Brokkoli wahlweise mit Hühnerfleisch oder 
Rindfleisch (viel Soße) 
Fried thai rice-noodle with broccoli, optionally with chicken or beef 

185 MIESUAR GAI / NUA / PED / GUNG a1, b, c, f  14,50 / 15,90 € 
Gebratene Eiernudeln mit Karotten, Sojabohnen & Frühlingszwiebeln, wahlweise mit 
Hühnerfleisch, Rindfleisch, Ente oder Garnelen 
Fried noodle with carrots, soybeans, spring onions, optionally with chicken or beef or duck or 
king prawn 

187 PHAD KIMAO GAI / NUA / PED / GUN  14,50 / 15,90 € 
Gebratene Reisnudeln mit Hühnerfleisch/Rindfleisch/Ente oder Garnelen Chili, Paprika 
in Basilikum Soße 
Fried rice noodles with chicken/Beef/duck/ prawn chilli ball pepper in basil sauce  
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VEGETARISCHE GERICHTE / VEGETABLES DISHES 

190 PHAD TAI PAK    12,50 € 
Gebratene Reisnudeln mit Sojabohnen, Frühlingszwiebeln, Eier 
Fried rice noodles with soybeans, spring onions, eggs 

191 PHAD MIESUA c   12,50 € 
Gebratene Eiernudeln mit verschiedenem Gemüse & Frühlingszwiebeln 
Fried egg noodles with mixed vegetables & spring onions 

192 PHAD PHAK RHOM MIT   12,50 € 
Verschiedene Gemüse gebraten  
fried mixed vergetable 

193 GÄNG KHEW WAHN PHAK   12,90 € 
Frisches Gemüse in Kokosnussmilch mit grünem Thai Curry 
Fresh mixed vegetables in coconut milk with green thai curry 

194 GÄNG PANÄNG PHAK   12,90 € 
Frisches Gemüse in Kokosnussmilch mit Panäng Curry & Kaffirblätter 
Fresh mixed vegetables in coconut milk with panäng curry & lemon leaves 

195 GÄNG PHED PHAK   12,90 € 
Frisches Gemüse in Kokosnussmilch mit rotem Curry 
Fresh mixed vegetables in coconut milk with red curry 
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BIER / BEER 

300 Schönbuch Jäger Spezial   0,5l 4,20 € 

301 Schönbuch Jäger Spezial   0,3l 3,50 € 

302 Schönbuch Kristallweizen   0,5l 4,20 € 

303 Schönbuch Hefeweizen hell   0,5l 4,20 € 

304 Schönbuch Hefeweizen dunkel   0,5l 4,20 € 

305 Chang Bier aus Thailand   0,33l 3,90 € 

306 Singha Bier aus Thailand   0,33l 3,90 € 

307 Schönbuch alkoholfreies Weizenbier    0,5l 4,20 € 

308 Schönbuch alkoholfreies Bier    0,3l 3,50 € 

309 Radler    0,5l 4,20 € 

310 Radler    0,3l 3,50 € 

311 Cola-Bier 1, 3, 9   0,5l 4,20 € 

312 Cola-Hefeweizen 1, 3, 9   0,5l 4,20 € 
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WEINE / WINE 

Rotwein / red wine 

320 Merlot, Vin de Pays d’Oc – Auberge     0,2l 5,50 € 
Aromen von reifen dunklen Früchten, geschmeidig und vollmundig (Frankreich) 
Aromas of ripe dark fruits, supple and full-bodied (France) 

325 Montepulciano d’Abruzzo Chiaro di Luna, D.O.C. Casalbordino  0,2l 5,50 € 
Rubinrot, fruchtig. Harmonischer, geschmeidiger, runder Geschmack (Italien) 
Ruby red, fruity. Harmonious, smooth, round taste (Italy) 

Weißwein / white wine 

323 Sauvignon Blanc Vin de Pays d'Oc-Fortant de France  0,2l 5,50 € 
Frisch, fuchtig, lebhabt (Frankreich) 
Fresh, fruity, lively (France) 

327 Pinot Grigio D.O.C Concilio     0,2l 5,50 € 
Fuchtig, zartwürzig, feinherb (Italien)  
Fruity, delicately spicy, delicately bitter (Italy) 

Roséwein / rose wine 

331 Cotes de Provence Rosé AC     0,2l 5,50 € 
trocken, fruchtig, anregend, frische Art (Frankreich) 
dry, fruity, stimulating, fresh style (France) 

332 Rotweinschorle l     0,25l 3,00 € 

333 Weißweinschorle l     0,25l 3,00 € 
 

SEKT / CHAMPAGNER 

350 Freixenet Carta Nevad Extra Dry     0,10l 4,50 € 

351 Freixenet Carta Nevad Extra Dry / Flasche     0,75l 21,00 € 

360 Veuve Clicquot Ponsardin, Brut / Flasche     0,75l 125,00 € 
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ALKOHOLFREIE GETRÄNKE / SOFT DRINKS 

370 Coca Cola Light / Coca Cola zero     0,2l 2,90 € 

371 Coca Cola Light / Coca Cola zero     0,4l 3,50 € 

372 Coca Cola     0,2l 2,90 € 

373 Coca Cola     0,4l 3,50 € 

374 Spezi     0,2l 2,90 € 

375 Spezi     0,4l 3,50 € 

376 Fanta Orange     0,2l 2,90 € 

377 Fanta Orange     0,4l 3,50 € 

378 Zitronen Limonade     0,2l 2,90 € 

379 Zitronen Limonade     0,4l 3,50 € 

380 Johannisbeerschorle     0,4l 3,50 € 

381 Apfelsaftschorle     0,4l 3,50 € 

382 Apfelsaft (100 %)     0,2l 2,90 € 

383 Mangosaft (100 %)     0,2l 2,90 € 

384 Litschisaft (100 %)     0,2l 2,90 € 

385 Orangensaft (100 %)     0,2l 2,90 € 

386 Schweppes Tonic Water     0,2l 2,90 € 

387 Schweppes Bitter Water     0,2l 2,90 € 

388 Teinacher Medium Mineralwasser     0,33l 2,90 € 

389 Teinacher Medium Mineralwasser     0,5l 3,50 € 

390 Teinacher Stilles Wasser     0,5l 3,50 € 

391 Teinacher Medium Mineralwasser     0,75l 4,90 € 
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WARME GETRÄNKE / HOT DRINK 

430 Kaffee   2,90 € 

431 Yasmin Tee   2,90 € 

432 Grüner Tee   2,90 € 

433 Latte Macchiato   3,50 € 

434 Cappuccino   3,50 € 

435 Espresso   2,50 € 

436 Doppelter Espresso   3,50 € 

437 Kaffee mit Baileys   5,50 € 

438 Kaffee mit Rum   5,50 € 
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Erklärung / explanation  
 
ALLERGENE/ ALLERGENS: a = Glutenhaltig/contains gluten; a1 = Weizen/ Wheat; b = Krebstiere/ Crustaceans; c = 
Eier/Eggs; e = Erdnüsse/ Peanuts; f = Sojabohnen/ Sojbeans; g = Milch/Milk; h = Schalenfrüchte/ nuts; h1 = Cashewnüsse/ 
Cashews; i = Sellerie/ celery; n = Weichtiere/ Molluscs: l = Sulfide/ Sulphides 

 
ZUSATZSTOFFE/ ADDITIVES: 1 = mit Farbstoff/with colorant; 2 = Konservierungsmittel/ Preservatives; 3 = mit 
Antioxidationsmittel/with antioxidants; 9 = koffeinhaltig/ caffeinated; 10 chininhaltig/ Contains quinine; 12 = enthält eine 
Phenylalaninquelle/contains phenylalanine 
 
Trotz größtmöglicher Sorgfalt können wir nicht ausschließen, dass durch z.B. Kreuzkontaminationen auch Spuren dieser 
und anderer Allergene in unseren Speisen vorkommen können. / Despite taking the greatest possible care, we cannot rule 
out the possibility that traces of these and other allergens may occur in our food due to cross-contamination, for example. 
 
Bei unseren Speisen achten wir auf eine natürliche Zubereitung mit hochwertigen und frischen Zutaten, sowie auf einen 
Verzicht von künstlichen Geschmacksverstärkern / When it comes to our dishes, we pay attention to natural preparation 
with high-quality, fresh ingredients and to avoiding artificial flavor enhancers. 
 


